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VK 81
(I)I/IJIOJIOFI/I'IGCKI/IC HayKI/I

Cmamos nocesauwenHa anaiusy 051(414)6 NpUHYUNOe6 KOMMyHuKamuGHOZZ oesimenvbHoCcmu quueudyyMa C MOYKU 3perHUsl
npazmamuku U meopuu pedesvlx aKmaoe. HOKCL?GHO, Ymo 6 Kawecmee OCHOBHOLL e()uHuubl pevesoco 06W€Hu}l npu-
HAM peqeeoﬁ axkm. Ha COBPEMEHHOM dmane pa3eumusl sA3blKd HA nepeoe mecmo BLIXOOSIM MaKue 60NpoOCHL KAK pe-
weHue KOMMYHUKAMUBHbLX 3a0ay 8 camvle KopomKue CpOoKU U ¢ MAKCUMATIbHbIM 94)¢€Km0ﬂ/l 6030eticmeusl Ha a()pe—
cama pedu. MamepI/JCUZOM o5 ananusa ROCIYIHCUTU np0u3eedeHuﬂ AHTUUCKUX U aAMEPUKAHCKUX aemOopoe. Tlonoorce-
HUue cmamsvu WiloCmpupyemcsi xydo:)fcecmeeHHbmu mexkcmamu.

Knroueswvie crosa u d)paS’bl.' pequoﬁ AKT; 3aBUCTb; PCBHOCTDL; WJIIJIOKYTUBHAA LCJIb; WHTCHIIMOHAJIbHBINA KOMIIOHEHT.

Marpinuna Mapuna CTaHucj1aBoBHa
Jluneykuii eocyoapcmeentulii mexHu4ecKutl ynugepcumem
lipmarina@gmail.com

IPATMAJIMHT BUCTUYECKHAW ACIIEKT PEYUEBOT'O AKTA BBIPA’KEHUSA PEBHOCTH
W PEYEBOI'O AKTA BBIPAJKEHUSI 3ABUCTH (HA MATEPHAJIE AHIJIMACKOTO SI3bIKA)®

OnHNM W3 HampaBJICHUH JTMHTBOIIPATMATHKH M TEOPHH PEUCBBIX aKTOB SBILSICTCS M3YUCHHE ITOCTYIIATOB OOIICHIS,
T.. IPUHIIUIIOB FJIH MIPABUJI HOPMAIEHOH 4eNIOBEYeCKO KOMMYHHUKANUH. JJOCTONHCTBOM TEOpHil YUSHBIX O MpaBIIIax
(MakcMMax) KOMMYHHUKAIUHU SIBISETCS TO, YTO JaHHbIE TEOPUH BBLABUTAIOT TOJIOKEHUS O HOBBIX crioco0ax Joruye-
CKOM OpraHu3alii KOMMYHHUKaTUBHOTO OOLIEHHs, KOTOpPbIE PUHUMAIOT y4acTue B (JOpMUPOBaHUU 3HAUYCHHMS BbICKA-
3bIBaHMI M OKa3bIBAIOT BIIMSIHUE HA CUTyalLlo oOmieHus B 1esiaoM [1; 3; 5]. B HOBble KOHIENIIUMK BKIFOYEHBI JIMHTBH-
CTHYECKHE, TICHXOJIOTUYECKUE, COLIMOIIOTHYECKHE, STHYECKHE U JIPYrue KOMIIOHEHTHI, 00pa3yrone KOMMYHHKATHB-
HBII TUCKYPC U ONPEAEIAIONINE He TOJIBKO MpaBUiia U TAKTHYECKUE IPUHIUIIBI BEJICHUS Pa3roBOpa, HO U €r0 CMBICII.

CoBpeMeHHBIH 3Tal pa3BUTHA S3bIKa CTaBUT HA IIEPBOE MECTO BOIPOCHI, KACAIOIINECS OTPAKCHUS MBICIUTEIBHOTO
COZIEPKAHVS HAMTYYIIUM 00pa3oM, T.e. peIIeHHs] KOMMYHHUKATUBHBIX 3a/1ad B KOPOTKHE CPOKH M ¢ MAKCHMAJIBHBIM 3(-
(bexTOM BO3IEHCTBHA Ha ajpecara pedr. Ha cThIKke JTMHTBUCTHKH, TICHXOJIOTHH W COIHOJIOTUH TTOSBIIIOCH TAKOE HATIPAB-
JICHUE MCCIICIOBAaHUS KaK IparMaTHKa W TEOPHs PEUCBHIX aKTOB, IEBI0 KOTOPOU SIBISIETCS FICCIICIOBAHUE TPUHITHIIOB
KOMMYHHKaTHBHOI JIeSTEIbHOCTH HHANBUIYyMa U (POPMHUPOBAHHUE JIOTHICSCKOTO BHICKA3bIBAHHS BO BpEMs THAJIOTa.

PeueBoit akT ABNsACTCS OCHOBHOHM eMUHUIICH pedeBoro odmeHus. [Ton pedeBBIM akTOM TOHUMAETCS IIeTIeHATIPaB-
JICHHOE pedueBOe JCHUCTBHE, COBEPIIACMOE B COOTBETCTBUH C MPUHIMIIAMH U TPaBUIIAMH PEUEBOTO MOBEICHUSA, CY-
IIECTBYIOIIUMHE B JaHHOM obecTse [4, c. 412]. Kaxnplii peueBoit akt, Oyaydn MOAYMHEHHBIM OOIIEH 1enu KOM-
MYHUKAITUH, BBITIOIHSET ONpeIeIeHHYI0 KOMMYHUKAaTUBHYIO 3a1a4y [2, c. 47].

Tak kak pe4eBOU aKT sIBJISETCS BUAOM PEUEBOI0 JACUCTBUSA, TO IIPU €r0 aHAJIN3E UCIIOJIB3YIOTCA TE 7K€ KaTeropuu,
YTO U JJIS1 XapaKTePUCTUKU U OIEHKU JI0OOT0 AEHCTBUSA: CYOBEKT, pe3ysbTart, 1iellb, CI0oc00, HHCTPYMEHT, Cpell-
CTBO, YCIIOBUSI, YCIIEIIHOCTD U T.1.

. B. TpydanoBa roBopuT 0 GaKkyIbTaTHBHOCTH CIYIIAIOIIETO, B TOM CMEICIIE, YTO, BBIpaXKasi CBOU IMOITUH, T'0-
BOPAIIANA MOXKET ¥ HE HIMETh B BHIY MOOYKACHUE CIYIIAIOMIEro K IeicTBHIO [6]. B mucTaHTHOM BBIpaskeHHUH 3aBH-
CTH, HaIllpUMep, YBEPEHHOCTh aJIpecaHTa B TOM, YTO HAOJIOAATENh HE MepeacT, YT0 OTHOCUTEIBHO afapecaTa ObLIo
MIPOU3BE/ICHO BHICKAa3bIBaHUE, ICPEBOTUT MIPON3BEACHHBIN PEYEBOIl aKT B pa3psl OLECHOK.

1. 3naro, 9To X cIOCOOHO IPUYUHUTH EMY yIIepO.

2. He xo4y, 94TOOBI OH 3HAJ, YTO 5l TOBOPIO X.

3. ToBopto Tebe X 0 HEM.

4. ToBopro X asst TOTo, 9TOOBI THI 3HAJI, KaK 51 €0 OLIEHUBAIO.

Tax, Harmpumep, B pomane XeneH @unauar «/laeBHuk bpumxur [xonc» FOna OnkoHOepH HENEeCTHO OT3hIBACT-
cs o moapyre Mapxka Jlapcu, BbICOKOW, cTpoiiHO# agBokariie. Ee 3aBuctiuBoe oTHouleHue k HaTare nmposiBisieTcs
B BUJIE BpaxJ1eOHOCTH, MOITOMY OHA JaeT €l HeTaTUBHYIO OIIEHKY W Ha3bIBaeT ee the Little Madam. Eme 6onee sip-
KYIO0 SMOITMOHATILHYIO OKPAcKy BbICKa3bIBaHWUIO FOHBI IpHIaeT yoTpeOIeHne e UANOMEI to get her feet under the
table (uaTH Ha BCEe pajM JOCTWXKEHUS CBOEW Ienw). Ponb Ciymaromiero BBHIIOTHSIET BpWmKHUT, KOTOpas JIMIIb
HaOmozaer 3a FOHOI 1 ienaeT BHIBOJIBI O €€ SMOLMOHAIBHOM COCTOSIHUM:

—don‘t think much of the girlfriend, do you?” said Una Alconbury, nodding in Natasha‘s direction as soon as she
got me alone. -Very much the Little Madam. Elaine thinks she‘s desperate to get her feet under the table” [9, p. 173].

«Hudero ocobennoro, He Tak ym? — ckazana FOna OnkoHOepwH, KuBasi B CTOpOHY HaTamm, kak TOJNBKO Ta OCTa-
BIJIa MeHs B mokoe. — Ctpout u3 ceds Manenpkyro Manam. DIieifH cauTaeT, 4To OHA Ha BCE MOMAET, YTOOBI ero 3a-
moy4uThy» (laHHBIN TpUMep, U BCE MOCTIEeAYIONINE IPIMEPHI IIePEeBeICHBI aBTOPOM JaHHOH CTaThH).

OpHAaKo CITyMAIOMMKA MOXKET HE TOJBKO HAOMI0AaTh 32 SMOLIMOHANEHBIM COCTOSHUEM TOBOPSINETo, HO M BEIpa-
3UTh OTPEACICHHOE CY)XICHHE, TEM CaMbIM MOBIHATH Ha HMOIMOHAIBFHOE COCTOSIHHME roBopsmiero. Hampumep, B
pomane bap6apsr bpandopn «I'omoc cepanay:

—Where... have... you... been?” he asked coldly, drawing the words out slowly for added emphasis. = guess
I forgot to mention it, Nicky, but I was invited to a dinner party tonight.”

© Matsimna M. C., 2013
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—¥ou are a liar!” Nick stepped forward, rushed at Katharine, gripped her by the shoulders and lifted her bodily
off the arm of the sofa, swinging her out and down onto the floor [8, p. 681].

«[me... TBL... OBLIA?» — CHPOCWJI OH OYCHH XOJOAHO, MEIJICHHO DPAcTATHBAas CJlIOBa IJIS ITyIIEH Ba)KHOCTH.
«HasepHoe, s 3a0bu1a ckazaTh TeOe, HUKM, 4TO MEHS NPUIIIACHIN Ha 3BaHBII 00€/1 CErOIHs BEYEPOMY.

«JIrynsst!» — Hux marayn sepen, Opocuicst Ha KaTpuH, cXBaThI ee 3a IJIeYH U CTAlIWiI ¢ AUBAaHA HA IO

OtBer Karapunbl cTaHOBHUTCSI IPUYMHON HapacTaroliel 31mo0bl co cToponsl Huka. Ero peBHOCTB U 3110CTh OCHO-
BaHbBI Ha [IParMaTHIECKON MPECYNNO3NINH HeXenaHnsa KarapuHabl 1aBaTe kKakue-1m00 0OBSCHEHHS O TIPHIMHE CBO-
ero orcyrctBus. Huk HasbiBaeT Karapuny a liar (nryHbsi), BeIpaxkasi CBOe 4yBCTBO HEJJOBOJILCTBA B pe3Koil hopme, a
o0OuIre MHOTOTOYHMH B BOIIPOCE TOBOPHUT 00 3MONMOHATIBHOM COCTOSTHHH I'eposl.

J1n1sl KOHTAKTHBIX PEYEBBIX aKTOB OTCYTCTBHE 3TOTO YCIOBHUS BEAET K TpaHC(HOPMAIMY JaHHOTO PEYEeBOro aKTa B
OIICHKY, SIPKOW MILTIOCTPAIFEeN TAKUX aKTOB SBIISICTCS PEUEBON aKT, MPOM3HECEHHBIN TaKMM 00pa3oM, 4To y ampeca-
Ta HET BO3MOXKHOCTH €T0 YCJIBIIIATh, HAIPUMED, LIEHOTOM H/UIIU «B CIIHHY».

—A fat chance she‘s got of ever setting foot in this theatre”, said Julia to herself when Joan was gone. —Dtyy little
bitch to seduce my son. Poor lamb. It‘s a shame, that‘s what it is; women like that oughtn‘t to be allowed” [11].

«Hy, oHa yX TOYHO ocTaHeTcs B TeaTpe, — ckazaia mpo cebst xymus, korma [koan ymora. — Mep3kast cydka
pemmia co0sla3HUTh Moero cbiHa. [ryneinika. Kakoli mo30p; Takux >KEHIMH, KaK OHa, BOOOIIE HE CIeAyeT MOAIYC-
KaTh K ce0e OIIU3KO».

B npusenenHom npumepe u3 pomana Comepcera Moama «Teatpy» xynus Jlam6ept pesayer [xoan [lenBep u k
CBOEMY CBIHY, U K COOCTBEHHOH HETIOBTOPHMOCTH, BEIb B AHIJIMH HET JKEHIIMHBI I HET aKTPUCHI, paBHOH eif. Tompko
OHa MOKET OBITh JIIOOMMHUIICH MyOJIMKH U HUKTO WHOU. 3aBUCTh J[)Kymuu mepenaetcs yepe3 ockoponenus dirty little
bitch (Mep3kas cydka), poor lamb (riymbika). JKynus pearupyer Ha CIOKUBIIYIOCS CHTYalHIO0 BEChbMa 3KCIIPeC-
CHBHO, HCIIOJIB3Ys B CBOCH PEILTUKE KOHCTPYKIIHIO ¢ MOJIAJIbHBIM TJIaroyioM women like that oughtn 't to be allowed.

PeueBble akThl BEIPaKEHUS 3aBUCTH U PEBHOCTH MOTYT SIBISITHCS JIEMEHTAMH OoJiee CIIOKHOM KOMMYHHKATHB-
HON YCTAaHOBKH, B KOTOPOW 3TH PEUeBbIC aKThI HCIONB3YIOTCS B KAUECTBE CPEJNICTBA [UIS JTOCTIDKCHUS KOMMYHHKa-
TUBHOH LIeJIM, HAmpHMep, sl MPOBOKAIMU KOHQIIMKTA. SIPKUM NIPUMEPOM 3TOMY CIY)KUT OTPBIBOK W3 pOMaHa
«Monoromuk» Copu Kuncemrsr:

—¥ou didn‘t even tell me you had a girlfriend.”

—+see,” says Luke after a pause. He picks up a piece of bread and begins to break it up with his fingers, then
looks up. —Saka and I have been together a while now,” he says kindly. *m sorry you didn‘t know about my girl-
friend.” He raises his eyebrows, and I want to hit him. —Bt we can still be friends, can‘t we?”

—No, we can‘t. You just think I‘m a joke. A nothing. Well, I‘m not” [10, p. 168-169].

«BBI maxxe He cKa3all MHE, YTO Y BAaC €CTh MOAPYTay.

«ITonsiTHOY, — ToBOpHUT JIrOK mocine nay3bl. OH GepeT Kycok xJieba U HauMHAeT JIOMaTh €ro, 3aTeM CMOTPUT Ha Hee.
«Camma ¥ st BMECTe yKe Kakoe-TO BpeMsl, — TOBOPHUT OH JIF00e3HO. — MHe kallb, 4TO BB HE 3HAJIM 0 Moel neBymike». OH
CMOTPUT Ha MEHS BOIIPOCUTEIIbHO, U MHE TaK XOYECTCA YAAPUTH €T0. «Ho MBI ke MOKEM OCTaThCS JApY3bsIMHU, HE TaK m?»

«Hert. Bol npocto nymaere, 4to s mrytka. [lyctoe mecto. Ho 310 He Tak».

Pebekka y3HaeT 0 ToM, uTO y ee Onuskoro mnpusitens Jlyka Bpennona nosBuiace noapyxka. Itot (pakT NpHUBO-
IWT ee B OemeHcTBo. B qaHHOM IpuMepe sSIBHO BHJICH yIIpeK B anpec Jlyka; Hexxenanne PeOekku npoomKaTe ¢ HUM
Kakue-nmmoo oTHomieHus. Ee 4yBcTBa 3a1eThl, T.K. Pebekka aymana, 6ynro Jltok bpeHnoH Obl 3aMHTEpECOBaH €10, a
Terepb OHa HUYETO IS Hero He 3Ha4nuT. OHOCIIOKHBIE NIPEATI0KEHHS U TO, YTO OHA Ha3bIBaeT ceds a joke (m1yTKa),
a nothing (IycTo€ MECTO), TOBOPSIT O €€ SMOIMIX B JJAHHON CUTYAIIUH.

[MpuHOMIB! 1 IpaBMIla, HA KOTOPBIX CTPOUTCS HOpMallbHAs YeJOBEUECKasi KOMMYHHUKAINs, ObUTH ChOPMYITHPO-
Bannbl I'. I1. I'paiicom [3, ¢. 217-237]; 0qHO U3 HUX TIACHUT, UYTO «BBICKa3bIBAHUE JOJKHO OBITH TIO CYIIECTBY» (Tpa-
BWJIO OTHOLICHHSI WJIM PENIEBAHTHOCTH). DTO MPABMIIO TPeOYeT OT KOMMYHHUKAHTOB, YTOOBI MX BBICKA3bIBAHHS UMEIH
OTHOLICHUEC K TEMEC, CUTYyalluu. NHabIMU CJIOBaMu, 4T00BI OBITE YCHIEUIHbIM, peHeBoﬁ AKT OOJIDKCH GLITB, KaK MUHHU-
MYM, K MecTy. FlHaue BO3MO>KHO BO3HUKHOBEHHE Y TOBOPSIIIET0 KOMMYHHKATUBHOM HEey/1auu.

ColuttoieHre TaHHBIX YCIIOBHUi, 00€CIeYHBaIOIIMX YMECTHOCTh PEUEBOTr0O aKTa, MPUBOJAUT K Pe3yJbTaTy, KOTO-
PBIIl MOXKET COOTBETCTBOBATH IIOCTABICHHOM TOBOPSIIMM LIENIH M, TAKMM 00pa3oM, OKa3aThCs YCICIIHBIM WIH HE
COOTBETCTBOBATL €i. PeueBoli akT MOYKHO CUHTATh YCHICHIHBIM TOJIBKO TOr/Jia, KOorja peurunmueHT pacrio3HacT MHTCH-
LU0, C KOTOPOI OH NMPOM3BOAMUTCS. ['OBOpSIIIMIA BEIOMpAET NpsIMbIE MIIM KOCBEHHBIE CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO BBIPAXKe-
HUSI UHTCHIIMH. KOMMyHI/IKaTI/IBHaﬂ KOMIIETCHIMA aapecara, €ro SI3LIKOBOM OITBIT ITOMOTAlOT €My IIpaBUJIBHO pac-
mr(ppOBaTh 3aKIIOUCHHBIN B I3bIKOBBIX CPEACTBAX HHTEHIIMOHAIBHBIH KOMIIOHEHT.

HaMepeHI/Ie WJIN UHTCHIUS BBICKA3bIBAHUS MOXET OBITH KaK ﬂBHOﬁ, 3KCHHHHHTHOﬁ, TaK 1 SaByaHHpOBaHHOﬁ 00050
UMITTMIUTHON. DKCIUMIMTHOCTE/UMIUIMIIUTHOCTD PEYEBOI0 HAMEPEHHUS 3aBUCST OT €r0 MCKPEHHOCTH U IPSIMOJIH-
HEWHOCTH BBIPaXEHUS 3aMBICIIOB U PEUEBBIX CTPATETHH W OT IUIAHUPYEMOTO MM TMepJIoKyTHBHOTO 3¢ dekTa. ['oBo-
PSAIIMIA 0OBIYHO CTPEMHTCS C/IENaTh CBOE PEYeBOE HAMEPEHHE MaKCHMAJIbHO OTKPBITHIM JJIsI PacIio3HaBaHHs aJpe-
caroM. J{is 3TOM 1enM OH BBHIOMpAET NPsIMbIE WIIM KOHBEHIIMOHAJBHBIE SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA, T.€. (POPMBI, HILUIOKY-
TUBHBIE CHJIBI KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT HMX S3BIKOBOH, CHCTEMHO 3aKpEIUIEHHON CEMaHTHKE, Hampumep HoOyau-
TeJIbHBIE, BOIIPOCUTEIIbHBIE M JPYrHe BBICKAa3bIBaHMUS, KOTOPhIE BOCIPHHUMAIOTCS aJpPECcaToM B X OCHOBHOM 3Ha-
yeHnn. PaccMoTpum npumep u3 npousseaenns bapoapsl bpaadopa «"omoc cepanan:

—What‘s wrong? Don‘t you want me to kiss you? To touch you? Are you off me?”

—No. No, it‘s not that. I told you, I‘m very tired, Kim, and anyway, [‘'m not a te-,” Katherine began.

—¥ou don‘t have to mention your tiredness again, for God‘s sake! You‘ve been rubbing it in all evening! You
blow hot and cold at the drop of a hat. And it‘s a damned unnerving, to say the least!” Kim was beset by a terrible
shaking [8, p. 220].
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«Yro He Tak? Tl 4TO HE X0YelIb, YTOOBI 51 TeOs mouenoBas? JloTponyics a0 Te6s? Moxer ObITh, s BOOOIIE Te-
Oe He HyXeH?»

«/la xBatut, coBceM He Tak. S mpocTo oueHs ycrana, Kum, HO s He...», — Hauana Katpus.

«He Hamo omsATe 0 cBoeit yctamoctH, pagu bora! Bech Bedep ThI TBepaums 00 3toM! Y TeOs ceMb IATHHUI[ HA
Henene. U 3To uepToBcku HenpuaTHO!» — KuMa HEMHOTO OTpSICHIBATIO.

PeBHOCTB BBIpa)kaeTCst ENBIM PSIOM BOTPOCUTENBHBIX MPEATIOKEHHUH, YTO BBIHY)KIAET COOECETHUKA ONPAB/BI-
BaThCs, HAHOCS eMy MOpaibHEIHA ymep6. Kum Tpedyet oOwsicHeHnit ot KatapuHsl, oTAaBas npenInoYTeHne KOMaH I-
HOMY TOHY, MpHKa3aM, TpeOoBaHMAM. BrickaspiBanust Kuma HanmonHEHbI THEBOM, YTO MapKHPOBAHO HCIIOIb30BaHH-
€M BOCKIIMLAHHMS JJIsl YCHICHHS DKCIIPECCUBHOCTH PEYEBOTO aKTa U CBHIETEILCTBYET O HMOBBIIICHHOM TOHE PEYH.
Wnunomatudeckoe Beipaxkenue You blow hot and cold at the drop of a hat (AMeTh ceMb IATHUIL HA HEJCITIE) TOMOTACT
KuMy BBIpa3uTh CBOM MBICIIN M OMOLIMK 0OJIee TOYHO U KPACOYHO.

B peueBoii npakTuKe BCTPEYAIOTCS CIydau, B KOTOPBIX TOBOPSIINIT HE CTPEMUTCS MPSMO SKCILTHLIUPOBATH CBOH
JCUCTBUTENbHBIE HAMEPEHUS, WM OH JaeT BO3MOXKHOCTH aJpecary caMoMy IOHSTh M BBIIBUTH MHTEHIMIO. Pac-
CMOTpHUM CJIEAYIOIIUK IpuMep U3 pomana Makcus bappu «Jloporoi Bpar»:

—-Oh, never doubt I know all about women like you, My Lady,” he said grimly. =-should do! I was engaged to
one once. She was seriously dedicated to marring a rich man. There are plenty of rich men around, after all.”

—Ike Lucas, you mean? I don‘t regret marring him for one second. And I never will.”

—Is that so? You never know when to back down, do you?”

—+never back down,” Keira said, her voice as hard as nails [7, p. 158].

«Sl myman, 9TO s 3HAIO BCE O TAKMX JKCHIIMHAX, Kak Bbl, Munean, — cka3an oH MpadHO. — A CIIe0oBajo ObI
3HaTh! S ObLT KOTZA-TO 0OpyUeH ¢ Takoil. OHa craja U BHJENa, KaK BRICKOYMTH 3aMyX 3a Ooraroro. Jla u BooOuie
0O0raTbIX-TO MHOTOY.

«Tw1 umeents B BUIy Jlykaca? Sl HUCKONBKO HE *allelo, YTO BBIILIA 3a Hero. M HUKOIIa He MOoXKaJero.

«Oii mu? Tl HUKOT/Ia HE UICITH Ha MOTSATHYIO?»

«He noxnemscsi», — cka3ana Keiipa xak orpesana.

Veunes Keiipy Yactkom0, @eifH MOHUMAET, 9TO 3TO Ta KCHIIIMHA, KOTOPYIO OH MCKaJl BCIO *m3Hb. Ho Bens oHa
»keHa ero orua! MmmiumnurtHas peBHocTh @eitHa k Kelipe BrlpakaeTcs Mpu NOMOIIM KOJKUX BBICKAa3bIBAHUN B €€
anpec. IIpeneOpexurensHas HacMemka DeliHa, BRIpaKCHHasI C MOMOIIBIO JIekceMbl My Lady (Munean), ¢ TOUYKH
3pEeHUs CBOEH JIEKCHYECKOH HAMIOJHEHHOCTH HeceT B ce0e (DyHKIIMIO YHU3UTh COOECETHHUILY.

WTtak, pedyeBble aKThl BEIPAKEHNUS 3aBUCTH U PEBHOCTH — 3TO BHJ ICHCTBUS, WIUIOKYTHBHON IIETHI0O KOTOPOTO SIB-
JsIeTCsl BEIPaXKEHNE HMOIMI CO CTOPOHBI TOBOPSIIETO C IMOMOIIBIO PA3INYHBIX CPEACTB, HANIPABICHHBIX HA PacIio-
3HABaHHWE CIYIIAONIMM HHTEHLUH a/IpecaHTa.
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PRAGMALINGUISTIC ASPECT OF SPEECH ACT OF JEALOUSY EXPRESSION
AND SPEECH ACT OF ENVY EXPRESSION (BY THE MATERIAL OF THE ENGLISH LANGUAGE)

Matytsina Marina Stanislavovna
Lipetsk State Technical University
lipmarina@gmail.com

The author analyzes the general principles of individual‘s communicative activity in terms of pragmatics and speech act theory,
refers to speech act as to the basic unit of speech communication, tells that at the present stage of language development such
questions as the solution to communicative tasks in the shortest possible time with the maximum effect of influence on recipi-
ent‘s speech come to the fore, uses the works of the English and American authors as the material for the analysis, and illustrates
the statement of the article by literary texts.

Key words and phrases: speech act; envy; jealousy; illocutive goal; intentional component.



